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Hogy áll a világ.
Itthon. A boszniai kalandot kivéve s a dél- 

dalmát felkelést ide nem számítva, 186(1 óta bé­
kében élünk, s úgy látszik, hogy a béke még több 
éven át fogja Európát — boldoggá tépni! Bol­
doggá? Nem éreziink belőle semmit. Évről-évre 
felcsavarják nálunk a hadügy budgetjét s újabban 
ismét hangoztatják, hogy az illető miniszter nagy­
mérvű, tehát nem csekély pénzösszegbe kerülő újí­
tásokat akar keresztül vinni; a csalódott ország 
vállvonítva te­
kinti e mozgal­
makat, mert 

nem képes fel­
fogni azt, hogy 
békének idején 
minek az a drá­
ga katonásdi! 
szomorú szív­
vel várja az uj 
adók kirová­
sát, vagy a már 
meglevő szinte 
sarczoló adók 

még maga­
sabbra emelé­
sét slátja maga 
előtt sötét ár­
nyát az anyagi 
tönknek s érzi, 

hogy szinte 
készakarva 
juttatják a 

nemzetet a bu­
kás örvénye 

elé. Találkát 
adnak egymás­
nak a császá­
rok - királyok, 
megcsókolják 
egymásnak aj­
kait. kezet szo- 
ritnak, bizto­
sítják egymást 

hogy békét 
fognak tartani 
és — a katona- 
játék. mely va­
lamennyi nagy 
állam lidércz- 
nyomását ké­
pezi , tovább 
zaklatja a né­
peket ! Az em­
bert ölő szerek 
és fegyverek 
njabb és irt óbb 

módosítvá- 
nyainak beho­
zatalában egy­
mással vetél­

kednek az 
egyes államok, 
betanítják lt­
jainkat. mikép 
lehet legjobban 
megölni az em­
bertársat ! Em- 
baráti, köz­

ügyekért lel­
kesülő ember­
baráti érzel­
mek tusáját

mindez rilen nevetségesnek tüntetik tel s 
azután csodálkozik, hogy az ujonczozásnál annji 
ezer ifjú nem felel meg a hadászat kívánalmainak, 
nagyon egyszerű az egész, ha vesszük, hogy a 
szülők nem képesek gyermekeiket testileg egész­
ségesen nevelni, mert mondjuk ki — nincs ra meg 
az anyagi vagyon. Ez iránti statisztikánk szómulu 
képet nyújt rideg számaiban, és minden figyelmez­
tető szó : üres hang a pusztában !

Minisztereink fürdőkbe mennek, vagy a szom­
széd országok minisztereivel találkoznak s nem 
tudnak jobbat kifundálni, mint azt, hogy a had­
ügy tovább fejlesztessék, hogy a katonai sereg 
állománya lehetőleg még szélesbíttessék, tehát az 
országra njabb terheket rójjon. Elég, elég szumo- 
ritó. De mindannak nagy részben a mi népünk

is oka, mert nem választja meg képviselőinek azon 
férfiakat, a kikben meg volna nem csak a jóaka­
rat, de az erő is, a következetesség virtusa ab­
ban, hogy mint képviselők saját népük boldogsá­
gát emeljék!

Angolország. Anglia nem bízik a békében, j 
kerüli az összeütközést, de érdekeit fel nem adja, 
készül lassan-lassan a háborúra. Egyelőre ugyan j 
minden háború-veszély megszűnt, az orosz czár 
kéjutazásokat tesz, külügyminisztere fürdik, Salis-

Rezsö trónörökös.

bury körútra készül, mihelyt a parlamentet el­
ereszthette, a Zultíkar szoros kérdése elnapoltatok, 
de nincs elintézve, mert Oroszország még nyitva 
akarja, tartani az afghán ügyet, hogy a mikor 
akarja előránthassa.

A szoros előtt orosz csapatok táboroznak, a 
szorosban afghánok vannak. Mindez csak arra mu­
tat, hogy tégy versz ü net létezik — de nem 
béke. Angliának minden törekvése most arra irá­
nyul, hogy Indiát védje meg, sok pénzébe kerül, 
most 3f> milliót ad ki Salisbury, jövőre 30 millió­
val fog India többet költeni hadseregére. Ez sok, 
ezzel sokat lehet csinálni. — annyi pénze pedig 
Oroszországnak nincsen.

Németországnak meggyűlt kissé a baja 
Zanzibar vidékén. A német hajóraj Zanzibar elé 
érkezett, mi által a kelet-afrikai kérdés égető jel­
legűvé lett. A német közvéleményt egyébként ed­
dig is már nagyon élénken foglalkoztatta, tudva­
levőleg ismételve érkeztek hírek Bargas szultán 
nemet-ellenes érzülete felöl, melyet Sir John Kirk 
angol ügyvivő cselszövényeinek tulajdonítottak. A 
napokban aztán híre jött, hogy a zanzibari szul­

tán katonái lő- 
döztek Den- 
hardt Gusz­

távra, ki tudo­
mányos állo­

más alapításá­
val foglalko­

zott Lamuban. 
Ez vonta maga 
után a hajóhadi 
tüntetést.

Spanyol- 
országban, 

különösen pe­
dig Madridban 
nagy feltűnést 
keltett az,hogy 
ott újra port in­
dítottak Prim 
tábornok állít) 
lagos gyilkosai 

ellen. Prim 
ugyanis 1871 
deczemberl-én 

törszurással 
gyilkoltatok 

meg, éppen mi­
kor az általa 
trónra emelt 
Amades király 
elé akart men­
ni. 1879-ben a 
,, gyilkosokat“ 
bizonyítékok 

hiányában föl­
mentették. Po­
litikai körök­
ben azt hiszik, 
hogy a pör 

megújítása fe­
nyegetés volna 
nehány sza­

badelvű 
pártvezér el­
len, a kik az 
utolsó időben 
a köztársasá­
giakkal léptek 
összeköttetés­
be s kiknek 
viszonya Prim 

gyilkosaihoz 
fegyverül fog 

szolgálni a 
kormány kezé­
ben. Hogy a 
harcztól eddig 
távol maradt 
klerikális 
elemeket is 
megnyerjék

Alfonz ügyének, a kormány azon van, hogy a 
karlistavezér Xocedal halála által kissé zavarba 
jött Karlos-pártiakat azzal az Ígérettel nyerje meg, 
hogy a fiatal trónkövetelőt Fáimét, egyike Al­
fonz leányával házasítják össze.

Egyptomból érkezett hírek szerint a m ahdi 
nem természetes halállal múlt ki, hanem mikor 
Berber felé vonulóban nagy szigorral hajtotta be 
a hadisarezut, egy a fölkelés miatt elszegényült 
törzs emberei bosszúból meggyilkolták. Az angol 
kormánynak sikerült oly leveleket lefoglalni, me­
lyekből biztos adatokat meríthetni arra nézve, 
miként kapott a mahdi árulás útján egyene­
sen Egyptoinból híreket és fegyvereket.

/
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sseabadelvüség eredménye.
Az álliberális haladas gőzerővel robog
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tova. veszedelmes irányát jelző vágányán, 
mintha csak a keresztény társadalom vesz­
tét siettető rossz szellem képezné mozgató 
erejét s ha a lényegbe tekintünk, azt látjuk, 
hogy csakugyan az is képezi.

A zsidó emánczipáczióval egykorú az 
iparszabadság Magyarországon. Vjjongott
örömében álszabadelvűs ticzánko-

közben megcsörrent zsebében a zsidó­
valópénz. Az örültek eme jéghatai

martán oza még két évtizedes életkorral sem 
dicsekedhetik, de hatásában oly sokra bol­
dogult. hogy évszázadok alkotását döntötte 
meg s azok helyett nemcsak hogy jobbat 
nem alkotott, de alkotni szándéka sem volt, 
hisz éppen a zavarosban való halászás volt 
ezélja, törekvése

Valamely nemzetnél a szabadságra való 
törekvés egyike azon magasztos erényeknek, 
melyek a nemzetet nagygyá és boldoggá 
tehetik, de ha ez a törekvés tévútra téved, 
ha gonosz kezek ezt ferde irányba terelik, 
akkor minél átalánosabb a törekvés, annál 
nagyobb mértékben válik az áldás átokká.

Ki merné tagadni, hogy a szabadelvűség 
a szabadság szolgálatában valóságos jótéte­
ménye az emberi-nem haladásának, de mi­
kor az a szabadelvűség nemcsak üres szó­
hang. hanem hozzá köpenye alatt rejtegeti 
a 1< lábakat, melyek alkalom adtán akkorá­
kat rúgnak magán a szabadságon, hogy 
szinte bődül bele szegény, no már akkor 
tessék azt minősíteni érdeme szerint s mi­
nősíteni azokat a fclkegyelmüeket. kik neki, 
mint ilyennek, tömjéneznek.

Az emanczipáczió folytán felülkerekedett 
zsidó befolyás, mely már telt erszényekkel 
és duzzadó zsebekkel készen várta az epochá- 
lis pillanatot, az ő gyalázatos talmiul er-

még velünk egy edényből sem eszik, még 
az az edény is fertőzött előtte, melyből mi 
eszünk.» Egyes neológnak nevezett zsidók e 
tekintetben való tüntetése semmi egyéb, 
mint porhintés a keresztény világ szemébe, 
hogy ne lásson tőle. Alattomban azok a 
«neolog zsidók is oly dühös ellenségeink, 
mint az orthodoxok. Zsidó ez is, zsidó az 
is, zsidó mind a kettő; mert hiszen a zsidó 
vallásban vannak letéteményezve azok az 
elvek, melyek követőik közt kiosztják a 
szerepeket,' hogy: te Slájme! te fogod a ke­
gyest. a jószívüt játszani, még a goj irányában 
is. majd melletted ötven más Slájme harácsol, 
de még sem mondhatja azt a világ, a zsidó 
mind harácsoló; te Mojse, te pedig ki- 
keresztelkedel. hogy a keresztények közt 
azok rovására annál sikeresebben és bizto­
sabban egyengessed izrael utait. Egy a czél- 
juk. egy a törekvésük, alapja vallásukban 
van letéve, mely azután czéljuk elérésére 
nemcsak megengedett, de Istennek tetsző 
dolognak tartja a kereszténység és egyálta­
lában a nem zsidó megkárosítását, -irtását, 
pusztítását!............

Annak idejében saját törvényhozásunk 
hozta meg azt a törvényt, mely ajtót nyitott 
az emanezipált zsidóság összes raflineriája- 
nak. no ezek aztán dolgoztak is. Rövid idő 
alatt tönkre tették Magyarország iparát, 
éhes ebek módjára megtépték Magyarország 
iparos és földműves osztályát, azt az osztályt, 
mely a magyar nemzettest fontos tényező 
és alkotó eleme volt mindig. A szabíidkezet 
nyert emanezipált zsidó nem elégedett meg 
azzal, hogy a külföldről szabadon behordott 
szemét-importtal kivette a magyar kéz­
műves osztály szájából a kenyeret, egyide­
jűleg szabad uzsorájával elharácsolta a véd­
telen földbirtokost is oly nagy mennyiség­
ben. hogy a vagyonukból teljesen latolgatott 
kisbirtokosok száma oly nagy, hogy ezek a

köleseinek olyan apparátusával lepett ki a tönkl,etett kézműiparosok
síkra, hogy a gyanútlan keresztény-tarsa- 
dalom megrendült az első rohamra. Kezdet 
nehézségeinek) mondták azok, kik a ráz­
kódást csupa «szabadelvűségből vétkesen 
palástolni igyekeztek. Ha keblünkre ölel­
jük őket. majd belénk olvadnak, meg kell 
csak adni nekik erre az alkalmat! No hát 
ezt nem tették — de ne is tegyék. «Ol­
vadjanak bele azokba csak. kik ezt ma is 
óhajtják! Ennek a beolvasztási experimen­
tumnak Magyarországon az a borzasztó kö­
vetkezménye lett. hogy éppen azokat a jel­
szókat tette nevetséges gúny tárgyává és 
jelentőségüket semmivé, a melyek nyomása 
alatt az megszületett: az «egyenlőség és 
testvériség»-et. Ezek alapján mintegy kö­
vetelményül állíttatott fel az egyenjogúsítás 
s oda lyukadt ki a dolog, hogy a magunk­
hoz emelt kisebbség emelkedett felénk s 
most paczkázik velünk. Törekvése = vi­
lágűr aló m. a föld összes nem zsidó né­
peit járma alá hajtani.

Emanczipáló bölcseink nem is álmodtak 
• arról, hogy szabadelvüsködésükkel e tekin­

tetben nem csupán hazánk, hanem az egész 
világ összes zsidóságával volt dolguk, az 
összes zsidóság malmára hajtották a vizet, 
mert a mint nem létezik lényegben sem 
franczia. sem angol, sem német zsidó, úgy 
nem létezik magyar zsidó sem, ha­
nem mindnyája egyformán «zsidó», «csak» 
zsidó, s mint ilyen, a mint két évezred óta 
elszórtan, más nemzetek között élősködve 
azok közül egyetlen egybe sem olvadott 
bele. még azon pogány népekbe sem. me­
lyek keleten szomszédságaikban, egyes vir­
tusokban is velők tartottak és tartanak 
maiglan is. botorság azt hinni, hogy majd 
a kereszténységbe olvad bele, azon vallásba, 
mely ellen már annak kezdetén oly dühvei 
és gyűlölettel lépett fel. 
tőjét arczúl köpdöste és 
gát -Jézust.

A butaságoknak nem kis mérvű foko­
zata kívántatik meg arra, miszerint valaki 
azt higyje, hogy belénk olvad az a zsidó, a 
ki vallástétele alapján bennünket mint fer­
tőzött állatokat oly mértékben gyűlöl, hogy

nagy kontingen­
sével és azokkal, kik a hitel-telekkönyvek 
teherlapjai tanúsága szerint most már csak 
névleges birtokosaik vagyonuknak, rövid időn 
úgy megszaporodnak, hogy a modern zsidó 
rabszolgaság súlya alatt elébb-utóbb türel­
met vesztve, válságot fognak provokálni. 
Tudják ezt a zsidók maguk is. érzik szagát, 
de bíznak az általuk befolyásolt hatalom 
szuronyainak védelmében, mi hogy annál 
olcsóbban legyen eszközölhető, már előre 
hiresztelik. hogy majd ő utánuk következ­
nek az urak . Némi tekintetben igazuk is 
lehet, mert a koldus-botra kényszeritett nép 
megjegyzi magának nemcsak a zsidót, ki 
őt vagyonából kiforgatta, hanem megjegyzi 
azt az «urat» is. a ki a zsidónak gonosz 
munkájában segített, arczul ütve törvényt 
és igazságot.

Ott lappang a hamu alatt a parázs, a 
láng borzasztó kitörése lesz a «szabadelvűség» 
végső eredménye! Ettől mégis rettegnek az 
amúgy henczegő zsidók!

J)r. B.

hogy annak hírde- 
megfeszítette, ma-

KEPEINKHEZ.
Rezső trónörökös arczképét hozzuk ma és pedig elő­

ször azért, mert az osztrák-magyar monarchia leendő uralko­
dójának f. hő 20 án van születésnapja, másodszor azért, mert 
mindinkább terjed a hír. hogy Rezső trónörökös hadtestpa­
rancsnokká fog Pozsonyba kineveztetni.

Nem kétkedünk kifejezést adui azon hitünknek, hogy mi 
Rezső főherczeget tartjuk hazánk társadalmi uj korszaka hi­
vatott vezérének. Magyarországot kifelé terjeszteni nem le­
het. de fölfelé emelni lehet és kell. A munka oly embere 
mint trónörökösünk, kilátást enged a jövőre tenni s ha a 
becsületes munka jutalmat ér. akkor reményünket a jö­
vőre a trónörökösbe vetjük, vele talán új emberek fognak 
jönni, kik hazánk ügyeit a rendes kerékvágásba fogják terelni ! 
Adja az ég!

„Ultima Thule.“
Nem igen régen nagy port vert tél egy röp- 

irat, mely az olaszországi viszonyokat tárgyalta; 
szerzője Hayinerle tábornok most „Ultima Thule“ 
ezím alatt tanulmányt tett közzé Anglia s Orosz­
országnak egymáshoz való viszonyairól. Közép- 
Ázsiát illetőleg.

A röpírat e kérdést oly tüzetesen, oly alapo­

san tárgyalja, hogy olvasása után tiszta fogalmat 
nyerünk e fontos kérdés mibenlétéről. Érdekesnek 
tartjuk azért most, midőn tán a világ békéje függ 
attól, hogyan alakulnak az ázsiai viszonyok, e 
röpíratot főbb vonásaiban t. olvasóinkkal megis­
mertetni.

Rövid történeti visszatekintés után, oly képét 
rajzolja elénk az író e távol vidékeknek, a mint 
ez még egyetlen geográfusnak sem sikerűit. Kö- 
zép-Ázsia hadászati viszonyait oly világosan tár­

lóig}7 azokról a leglaikusabb olvasó is 
helyes fogalmat szerezhet magának.

A tábornok Anglia erejének megítélésében 
nagyon eltér a közönséges felfogástól, s azt állítja, 
hogy egy esetleges háborúban megfogja védhetni 
érdekeit (Iroszország ellenében. Mert igaz ugyan, 
hogy Oroszország óriási hatalommal rendelkezik, 
katonáit milliomokkal kell számítani, ágyúi meg­
haladják a háromezerét, de ezen ijesztő nagy 
szám véghetetlen nagy területen van eloszolva; 
az esetleges harcz színhelyétől való távolság, az 
éghajlat, a civilisatio alantas foka, a viz s élelmi 
szerek hiánya, mind oly körülmények, melyek 
gyors és biztos hadviselés útjában állanak s azon 
fölény, melylyel Oroszország számarányilag Anglia 
felett rendelkezik, csak azon egy pontban nem 
egyesíttetik el teljesen, hogy kimerült vagy elve­
szett katonáit újakkal helyettesítheti. Ennek 
ellenében is azonban ott van Anglia pénze, a mire 
Oroszország egy rubelt adhat ki, azt Anglia 
aranynyal űzetheti, ha ehez számítjuk Anglia 
tengeri hadait, megérthetjük, hogy a tudós szerző 
e két hatalom erejét kiegyenlítettnek tekinti.

Ebből kiindulva Haymerle azt állítja, hogy 
az ázsiai harcz kimenetele az afghani Emir, átal- 
jában az afghanok magoktartásától függ; ha ezek 
Angliával tartanak — akkor ennek helyzete ked­
vező lesz, mert haderejét Héráitól éjszakra fekvő 
hegyláncz előtt állíthatván fel, Turkestant is meg­
védheti ; míg ellenkező esetben a herát-kabuli 
vonal védelmére kellene szoritkozniok, mely eset­
ben az oroszok a feladni kellett területeket kard- 
csapás nélkül foglalhatnák el. — A szerző ítélete 
szerint az oroszok támadása nem Hérát, hanem 
Kabul ellen fog irányulni, mert Kabul elestél 
Hérát okvetetlen követni fogná, s az ellenséges 
hadak India kapuin kopogtathatnának. Angliának 
azért is ez irányban kell védekeznie. Biztosíta­
niuk kellene afglianistán szabadsága s független­
ségét, s Kabulra kellene támaszkodniok.

Szerző tanulmányának tanúságát következő­
képen foglalhatjuk össze: Anglia s Oroszország 
közötti összeütközés esetén két eset állhat elő. 
Vagy Angliával szövetkezik Afglianistán s ketten 
egyesülve támadják meg Oroszországot, vagy az 
afghanok odaállnak az oroszokhoz s ekkor Anglia 
lesz a támadott fél. Anglia támadó fellépése meg­
kívánja, hogy a harcz afghamstán éjszak! hatá­
rán küzdessék ki; ezenkívül Herátot, Kabult, a 
Paropamisus és Hindu-Kus passusokat, nemkülön­
ben a Soliman hegységet kell erődökkel ellátni, 
hogy az esetre, ha az oroszoknak sikerülne elö- 
nyomulni, az angol hadsereg visszavonulása az 
Indus felé lehetővé tétessék. — 1 irosz-Atghan 
szövetség esetére pedig az angol hadi műveleteket 
közvetlen az Indus vonalra kellene basirozni, 
összekötve ezzel a támadó fellépést, tanácsolja 
továbbá a tudós tábornok, hogy Anglia erödítvé- 
nyeit most még a béke napjaiban készítesse el, 
átaljában védelmi rendszerét állapítsa meg, mert 
háború esetén csak igy veendi hasznát.

Meglehet, hogy sokan e ritka elmélettel Írott 
müvet akadémikus discussiónak tartják, de a mi 
ma még csak elmélet. Midőn naponta meglepeté­
sekre lehetünk készen, holnap már nagyon is gya­
korlati értékűvé válhat.

HÍR E K.
— Fejedelmi vendégek Sándor bolgár 

fejedelem tegnap érkezett Budapestre s ez alka­
lommal hosszabb időt fog szentelni az országos 
kiállítás megszemlélésére. Milán szerb király és 
Natalia királyné szeptember 6-án érkeznek ide a 
kiállítás látogatására. Lajos bajor király pedig 
e napokban érkezik a fővárosba a legszigorúbb 
incognitóban és itt tartózkodása alatt szintén meg­
lógja tekinteni kiállításunkat.

— Tisza Kálmán elutazik Ostendébe s nem 
lesz jelen a kremsieri császártalálkozáson, a mint 
nem volt jelen a gasteinin sem. Ebből is látszik, 
hogy Tisza Kálmán nem képviselője a monarchia
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diplomácziájának. Egyébiránt ott lesz Kremsierben 
Br. Orczy Béla. Ez az egész megnyugtató, a mit 
a hivatalos lapok és firkunczok nekünk nyújt­
hatnak.

— A francziák Budapesten. Jó barátaink 
jöttek Paris felől csak 35-en, de elmondhatjuk bát­
ran, hogy a harminczöt franczia iró és vendég 
személyében jelenleg egy darab Paris, egy darab 
Francziaország foglal helyet nálunk. Francois 
Coppée az ismert költő, a következő verset irta, 
melyet fordításban közlünk:

PETŐFIHEZ!
l'ravfois Coppce.

Mint a szegény utas, kit zordon tél-időn 
A nyájas háziasszony szelíd tűzhelye véd,
Míg arcza elborul halk búcsút venni jön.
És homlokon csókolja a háznak gyermekét.

Ekép siettünk hozzád, Magyarhon franczia 
Vendégei, kezünkben virágok dús füzére,
Hozzád, óh ! költő harczos, hazád kedvencz fia,
Ki énekeltél neki és meghaltál bátran érte.

Lángész hevében égni s meghalni csatatéren!
Fenn állni büszke érczben s porladni sír nélkül!
De nem sajnállak érte, — : irigyellek oh testvérem !
Ember dicsőbb, szebb sorsban itt lenn nem részesül.

Hol nagy szivedre gázolt vérszomjas csőcselék,
S meghaltál, hogy ne halj meg többé soha, soha,
Ested helyén bizonnyal vad rózsa bokra ég,
Oh! szerelem s szabadság fenséges dalnoka!

Vad rózsa bokra, melyben szép lelked még virul!
_ g jegyespár arra bolygváu, mit ifja keze tör.
Virágodtól a kedves hőbb szerelemre gyűl,
Az esküben több báj lesz, a csókban több gyönyör.

S ha enyhe alkonyon ott ül a csalogány,
— Szárnyas, szabad kis dalnok, ki bokrod meglelé — 
Reszket, megittasúl rózsádnak illatán,
S dalol, dalol bű voltén a c-illagok felé!

Ábrányi Emil.

— A zsidók gyásza. Üres, üzletfelén, min­
den élet nélkül volt tegnapelőtt a budapesti börze, 
néptele,n a király-, dob- és két-szerecsen-utcza, ki­
halt a zsibvásár és nem lehetett pénzért sem látni 
handlét az egész fővárosban. No hanem annál több 
volt a dohány- és a rombacli-utczákban. A falka 
be sem fért a két zsinagógába s kifut sütkérezett 
az utczán lesve egy-egy hangot, amit reb Kayser- 
1 ing orácziójából a tízezer zsidótól büzlö zsinagó­
gából kihangzott. Monteiiore Mózesnek a rituálisan 
gyilkoló zsidók elpatkolt királyának emlékét ülték 
az Észter-vérrel csinált pászka fogyasztói. A zsi- ; 
nagóga kilenczszáz gázlámpását betátyolozták, a 1 
falakat fekete posztóval húzták be, úgyszintén 12 , 
jelenlevő zsidó-egyletnek zászlait is. Egy munka­
társunk megkisérlette kilesni, hogy miként ünne­
pelik a zsidók a vén Mózes emlékét, azét a vén 
bűncsiszárét, ki bár száz esztendeig élt és folyton 
a zsidók hunczutságainak elcsinálásán táradozott, 
mégsem tudta csak egy milliomod részét sem el- 
paklizni a hitsorsosok gonoszságainak. A sok zsidó 
látása, s a rituális bűz azonban oly undorító hatás­
sal volt tudósi tónkra, hogy csömört kapván, mene­
kült reb Kayserling gyászgajdolása elöl, de azért 
elhisszük, hogy az méltó volt a gyászolt Mózes 
gazdához és a hitsorsosokhoz egyaránt. Ha 1 elme­
rtek magyar nihilisták, hálásaid» dolgot nem mű­
velhetnek vala, mintha a Montefioret gyászoló tál­
kát rabbistól és zsinagógástul levegőbe röpítettek 
volna. Hanem azért volt mégis haszna a gyász- j 
gajdolásnak. Amig ugyanis a zsidók Montefioret 
gyászolták, addig nem csalták a keresztényeket. 
Kívánjuk tehát, hogy mindennap legalább is egy- 
egy Montefiorejuk haljon meg a zsidóknak — s 
talán akkor elhalaszthatják egy kis időre meg a 
Palesztinái kéj utazást. Máskülönben alig.

— A pozsonyi zsidók folyamodtak a varos 
tanácsához, hogy a szeptember 27-dikén tartandó 
vásárt a zsidó sátoros ünnep miatt október 5 ere 
napoltassa el. A tanács azonban tekintettel a többi 
országos vásárokra, a folyamodványt visszautasí­
totta. s igy a zsidók nem kapnak extra-wurstot. 
Ez az eset eszünkbe juttatott- egy kitűnő élczet. 
melyet a zsidókkal tavaly csinált meg egy dunán­
túli derék plébános. Templombúcsú készült X-ben, 
hova az egész környék egybe szokott gyűlni. Nem 
lévén Dunántúlon keresztény kereskedő, a zsidók 
jő rebachkal szoktak rendesen az x-i búcsúról 
távozni. Tavaly azonban nagy bajba keveredtek 
mert a búcsú, ép sábeszre esett. Elmentek tehat 
a plébánoshoz s kérték, tegye át a búcsút más 
napra. A derék plébános hallani sem akart ily tele 
dologról s kikergette a zsidókat. De híz azok 
nagy alázatosan csak visszasompolyogtak, s ígér­
ték a templomnak öt font gyertyát, csak tegje at 
a plébános a búcsút szombatról. A plébános baratja 
lévén a jó élezeknek s nem is igen szívlelvén a 
zsidót, rájuk mordult: „Tudják mit, az x-i búcsú 
az idén szombaton lesz, hanem ha maguk minden 
áron ott akarnak lenni, hát mondják meg a tahi 
rabbinak, hogy tegye ő a sábeszt másnapra.'1 Így 
kellene tenni a pozsonyiaknak is, ha a zsidók a 
hosszú nap miatt nem mehetnek a vásárra, O'gjt 
át a rabbi a sátoros ünnepet másnapra. Még csak 
az kellene, hogy tizenöt millió kereszténynek a 
zsidók szabják meg a vasárnapját is.

— Félszázados orvosi jubileum. Becsi 
levelezőnk írja: Hölbling Mik.<t dr. Baranyámé- 
gye tiszti főorvosa; nőzárdai és papnöveldéi házi 
orvos, az irgalmasrendi kórház pritnáriusa, a pécsi 
egyházmegye szentszékének tiszti orvosa, Du-

X E P J 0 (t.

lánszky Nándor dr. pécsi püspök testorvosa e 
hó 13-án ünnepli orvosi működésének 50-ik évfor­
dulóját. Hölbling 1835-ben avattatott orvossá 
s azóta igen, de igen sokat tett a szenvedő embe­
riség érdekében Baranyamegyében és Pécs váro­
sában. Aczél szilárd jellem, derék hazafi, közéle­
tünknek serény munkása s minden ízében magyar.
E szép napot megünneplendő : Pécs város orvosai 
— szövetkezve a megyei orvosokkal — bankettet 
fognak rendezni tiszteletére.

Gyilkos zsidók. Kassáról jelentik : S-ijnos, de igaz, 
hogy a zsidók a felmentő Ítéletek vagy félbeszakított vizs­
gálatok folytán a rituális czélbíd vagy keresztény gyűlölet­
ből való gyilkolást „szabad iparnak“ tekintik, mert a zsidók 
által elkövetett gyilkosságok vagy gyilkosság! kísérletek 
azóta napirenden vaunak. Igaz, bogy kevés ily eset válik 
közhírré, mert a sajtónak 90 százaléka zsidó kézben van, s a 
sajtó az ily eseteket vagy elhallgatja, va^y eltusolja s elfer­
díti mint egy kassai német zsidólap „Plötzlicher Tod“ (hir­
telen halál) czim alatt igyekszik egy zsidó által elkövetett 
gyilkosságot enyhíteni. Az eset a következő : Kassán az alsó 
sétány 1. sz. számú házában egy Béres Ágoston nevű derék, 
becsületes, békeszeretö czipészmester lakott. Ugyané házban 
Czinner Jakab mészáros és sakter, és Feingold 
Dávid zsidók bírnak lakással. E hó 4-éu délután Béres 
Ágoston egy félreeső helyre menni akarván. Czinner becsukta 
előtte az ajtót és nem eresztette he, mire Béres a zsidót kér 
dóré vonta. Már a szóváltás közben Czinner fenyegette, hogy 
ó oly titkos mesterséggel bir, mely ha csak érinti, halálát 
okozza s azt nyomban rá meg is tette. A szegény keresztény 
ember összerogyott és segítségért kiáltott. Ezt hallván Fein­
gold Dávid a helyett, hogy a szegény embert kimentette 
volna a hitsorsos gyilkos kezéből, a gyilkos zsidóval együtt az 
áldozatot, ütui-verni kezdték, sőt mikor látták, hogy a sze­
gény még él, hasára [léptek s döngetni kezdték addig, mig 
önkívületi állapotba nem esett. Bár a zsidók a lármára oda­
sietett nép láttára elfutottak, Béres Ágoston egynéhány órai 
kínlódás után meghalt. Az esetet feljelentették, s miután az 
orvosi bonczolásból kitűnt, miszerint az ütlegelések okozták 
halálát, az ügyészség esodák-csodájára elég bátor volt a gyil­
kos zsidók ellen az elfogatási parancsot kiadni, Feingold 
Dávidot még a városban csípték meg, mig Czinner Jakab már 
szökésben vala, de az eperjesi vámsorompónál mégis elérték 
és letartóztatták. Jellemző a zsidóságra az a tény, miszerint 
egy egész sereg zsidó körülfogta a kórházat, magukévá téve 
a gyilkosságot, és azt hiresztelték mindenütt, hogy Béres 

i Ágoston részeges ember volt, és hogy nem a zsidók bántot­
ták, hanem „szélhűdésben“ halt meg. Ez már fölülmúlja a 

j zHdók minden gazságát! A nép szemtanúja volt a gyilkos- 
I ságuak, s ezek a gazemberek — lehettek ottan vagy liatva- 
; nan — a gyilkosoknak védelmére kelnek s eltagadják a 
I gyilkosságot, holott jelen sem voltak. A vizsgálatot Szto- 
i kovszky vizsgálóbíró vezeti és a zsidó gyilkosok természete­

sen konokul tagadnak mindent. A zsidóság pedig minden erö- 
: feszítést megtesz, hogy hitsorsosait kiszabadítsa, noha a vá­

rosi főkapitány három hasonló gyilkosság! kísérletet, vagyis 
testisértési esetet, melyekkel a nevezett zsidók vádolva van­
nak, s melyekben a rendőri vizsgálat nincs még befejezve — 
jelentett be. Kiváncsiak vagyunk tehát az eredményre, annál 
is inkább, mert a felbonczolt Béres Ágoston „máját“ meg­
vizsgálás végett Budapestre küldték dr. Felletár Emil orszá­
gos vegyészeti hivatalához.

Zsidó üzelmek — hamis bukások.
Az utóbbi időben a vidéki bukások, igen gyak­
ran hamis bukások, ijesztő mérvben szaporod­
nak, úgy annyira, hogy a vidékkel élénk ösz- 
szeköttetésben álló fővárosi kereskedők már- 
már aggódni kezdenek. Újabban egész N ó g- 
r ád m e g y é b e n át alános feltűnést keltett, G ro sz­
ít e r g e r Ado 1 f, salgó-tarjáni bőrkereskedő ezég 
bukása, mely 50 ezer forint passivával mondott 
csődöt. Miután azonban Groszberger a legvirág­
zóbb üzletek egyikének volt tulajdonosa, s a csőd­
vagy on ennek daczára alig rúg pár ezer forintra, 
melyben igen sok a kétes követelések száma, ala­
pos a gyanú, hogy a bukás ezúttal is hamis volt. 
Groszberger ellen ennek következtében a buda­
pesti hitelezők védegylete, a balassa-gyarmati tör­
vényszéknél feljelentést tett hamis bukás miatt. A 
vizsgálat már ez ügyben folyamatban is van. Meg­
említendő, hogy a csalárd bukás vádjához, a csőd­
tömeggondnok is hozzájárult, mert állítólag a csőd- 
leltárba bejelentett activák is hamisak. A másik 
hasonló eset Körmenden történt, Görbéi­
ig e n j á m i n ottani kereskedővel, ki üzetésképte- 
lensége daczára, fővárosi kereskedőktől 2000 frt 
értékű árut rendelt meg, s azt rokonai által kü­
lönböző czímek alatt rögtön lefoglaltatta. Ellene 
csalás miatt tettek feljelentést, s a szombathelyi 
kir. törvényszék ügyésze őt, az ellene felmerült 
súlyos gyanuokok alapján, le is tartóztatta. V e r- 
seczen meg az ottani csendőrség Wein stock 
Leib Ignáez vésnöknél házmotázást tartott és ez 
alkalommal osztr. magyar tiz forintos bankjegyek 
és román 20 frankos papírpénzek rajzait ólom 
forintos és magán, valamint hivatalos pecsétnyo­
mók lenyomatait találtak. Weinstockot elfogták 
és átadták a bíróságnak.

— Merénylet egy vizsgáló bíró ellen. 
Nehány na]» előtt, Thaly .1 úzset keszthelyi járás­
in rösági aljegyzőt bizonyos Yalköczi József kihall­
gatás közben meg akarta lőni. Mint utólag érte­
sülünk, a dolog izgalmas lefolyású volt. Valkóczit 
az aljegyző nem hallgatta ki. hanem a nevezett, 
ki különben is rovott előéletű ember, titkos bosszút 
forralt magában s a merénylet napján déli fél­
tünkét órakor addig leselkedett az aljegyzőre, mig 
az egyedül maradt a szobájában, aztán rátört s
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kétcsövű pisztolyát mellének szegezvén, a sárkányt 
lecsattantotta. A pisztoly azonban csütörtököt mon­
dott, csak a tűz kupak sült el, a fegyver serpe­
nyője ugylátszik nem volt fölporozva. Az aljegyző 
életét ez mentette meg. Rögtön neki ugrott ezután 
a merénylőnek, pisztolyát megragadta, kicsa­
varni azonban nem bírta a kezéből, mert a 70 
éves létére még mindig erőteljes ember dulakodni 
kezdett vele. Csak az aljegyző segély kiáltására 
elősiatő őrök tudták megfékezni a diihöngőt Mikor 
tette felől vallatták, elmondta, hogy Thalyra két 
okból bosszús; az egyik az, hogy idegen vagyon 
rongálása cziméu 2 évre Ítélték el s abban T Italy- 
nak is része van, a másik ok pedig, hogy egy 
haragosát, kivel port folytat, Thaly nem akarta 
belekeverni a bajba.

— A. ki penzióba lovagol. Sokait ismerik azt a ka­
tonai adomát, hogy mikor a haragos hadtestparancsnok csa­
patszemlét tartott, egy boldogtalan tisztre valami olyan do­
log sült ki, a miért biztos volt a nyugdíjba helyezés. Elke­
seredésében aztán megsarkantyuzta a lovát és búcsú véte 
nélkül kezdett elvágtatni a gyakorló térről. „Hova lovagol 
tiszt ur ?“ kiáltja utána a parancsnok. „Penzióba!“ volt a la- 
konikus válasz és a tiszt eltűnt a portellegben. Nagyon sok 
nyugalmazott tisztre ráfogják ezt az adomát, Gráczban azon 
ban, a nyugalmazottak klasszikus városában mindenki tudja, 
hogy ez az eset voltaképen Szilvássy Károly ezredessel tör­
tént meg. Ugyanazzal, ki e hó 6-án halt meg, még pedig 
mint nyugdíjas ezredeshez illik, ugyancsak a föntisztelt Grácz- 
bau. Az eset úgy történt, hogy mikor Pozsonyban a félnyu­
galomba vonult P. altábornagy volt a katonai parancsnok, 
egyszer az a parancsolat érkezett, hogy tisztogatni kell, mert 
Edelsheim Gyulay másnap ott lesz. A csapatszemle reggeli 
8-ra volt elrendelve, 7 órakor tehát az egész helyőrség tisztje 
és legénysége kivonult. Nyolcz óra azonban elmúlt anélkül, 
hogy a pontosságáról hires Edelsheim-Gyulay báró kijött volna. 
Félkilenczkor P. altábornagy már beküldött egy segédtisztet, 
kilencz órára hármat, hogy tudják meg, mi baj lehet, de biz 
azok elmaradtak, egy se jött visssza. Utoljára egy századost 
szalasztott utánuk: de hiába, P. altábornagy hollói közül egy 
se jött vissza. 10 órakor azonban dob és trombitaszó hangzik 
a város felül, s lassaukint kibontakozik egy csapat, melynél 
czifrábbat még a íuáhdi seregében sem lehetett volna látni; 
egy rendes, 4 szakaszból 1 álló század az, de a szakaszokban 
pionír, vadász, tüzér, baka és sanitáts volt tarka össze-vissza- 
ságban beosztva. Elöl lovagolt Edelsheim kisérve P. altábor­
nagy szétküldött parancs- és segédtisztjeitől. A mint köze­
lebb jönnek : hideg verejték kezd a plégallérosok arczán gyön­
gyözni, Szilvássy ezredes pedig be nem várva -a számumot» 
megsarkantyuzza lovát és szembe vágtat a Jközeledó főpa­
rancsnokkal. „Wohin, Herr Oberst“ — kérdi a szemközt jövő 
ezredest E. Gyulay. - „In Pension, Excellenz“ volt a válasz. 
— „Glückliche Reise, Herr Oberst“. - „Danke sehr, Excel­
lent. — öt napra rá már a „Wohlverdienten Ruhestandban“ 
volt Szilvássy és Gráczban a penzionatusok ősfészkében tele­
pedett le. szaporítva azoknak a számát, kik E. Gyulayt szid­
ják, s kiket ez küld oda pihenni a hadi babérokon. A csa­
patszemle rosszul sült el. mert a rossz gyakorlók, a kiket 
Szilvássy ezredes tanácsára a padlásra csuktak és a kiket 
Edelsheim-Gyulay fölfedezett és magával hozott, mindent el­
rontottak. Ezek képezték Edelsheim különös kíséretét.

j Lipovniczky püspök.
Lipovniczky István nagyváradi püspök, szer­

dán hajnali négy órakor megszűnt élni.
Hosszú, kínos szenvedés között teltek utóbbi 

évei. 12 éven át szenvedett csúzos bajban s ez 
annyira elgyötörte, hogy az egykor erős szerve­
zetű, óriás termetű férfin sem állni, sem menni 
nem tudott. Élete örömtelen és lassú haldok­
lás volt.

Néhány hét előtt beállt nála a teljes agónia s 
naponként várták a katasztrófa pillanatát.

Hosszú gyötrődés után ma hajnalban a jótékony 
halál lezárta pilláit. Halálos ágyánál unokaöcscse, 
Lipovniczky Sándor orsz. képviselő és neje, dr. 
Grosz Albert orvos s az udvari papság és kápta­
lan nehány tagja volt jelen.

Temetésének napja idáig nincs elhatározva.
Lipovniczky István 1814-ben született Aranyos- 

Maróthon, Barsmegyében. Gimnáziumi tanulmá­
nyait Rév-Komáromban kezdte és végezte. 1830-ban 
lépett az esztergommegyei papnöveldébe. Eszes, 
megnyerő modorú ifjú volt s így már az iskolában 
megvetette alapját későbbi emelkedésének. Kopácsy 
prímás megszerette s fölszenteltetése után rövid 
idő múlva maga mellé Esztergomba rendelte.

Lipovniczky eszes, képzett ifjú volt s a mel­
lett lelkes híve a szabad eszméknek, a melyek 
mellett nemcsak egyházi ügyekben, hanem a me- 
gy egy üléseken is szót emelt s az egész országban 
figyelmet keltett.

1846-ban választották komáromi plébánossá s 
itt kezdődik életének legszebb, de egyszersmind 
legnehezebb szakasza. 1848-ban a szabadságharca 
izgalmai, a tűzvész nagy mértékben igénybe vet­
ték buzgalmát s alkalmat adtak neki arra, hogy 
ember- és haza-szeretetét fényesen bebizonyítsa.

Meg is felelt kétoldalú kötelességének úgy, hogy 
a szabadságharcz leveretése után az osztrák bitor­
lók őt is halálra ítélték, de ezen Ítéletet várfog­
ságra változtatták.

Az alkotmányos élet ébredése Lipovniczky szen­
vedéseiért is meghozta a jutalmat.

186o-ban érsekujvári plébánossá, 1861-ben esz­
tergomi kanonokká, 1864 ben királyi táblai praelá- 
tussá, 1867-ben arbei czimzetes püspökké s végre 

I 1868-ban nagyváradi püspökké nevezték ki.



4. oldal.

A mint emelkedett Lipovnipzky a méltóságban, 
úgy hanyatlott a népszerűségben ; minek oka az 
volt, hogy a kormány föltétien támogatója lett.
Élete azonban továbbra is jótékonyság között áldá­
sosán telt, mig a betegség élőhalottá nem tette. 
Ezen időtől nem hallatott magáról sokat, csak két 
hó előtt, midőn az antisemitismus ellen nyilatko­
zott és most, a midőn igazán meghalt.

VIDÉK.
Somogy-Endród, Vili 11.

Már egy hete elmúlott annak, mióta közsé­
günkben folyton halljuk a dobpergést — a mely 
nem ugyan a katona lába alá — adja a taktust, 
hanem az idei termést, vagyis a szemes gabonát 
veri ki hüvelyéből, hogy véres verejtékünk gyü­
mölcsét egybegyűjtve, ismét elpocsékoljuk a zsidó­
nak potom áron; mert mi is volna más a mostani 
gabna ár! ? hisz oly nyomott, hogy ha nem emel­
kedik, — a gazda kénytelen lesz összes termését 
az adóvégrehajtóknak zsákmányul dobni — mert 
jó szerencse, ha abból évi adóját fedezheti. Hát 
az élelmezésre mi kerül ?! Arról nem szól a tör­
vény, Tisza-kormány végrehajtói avval mit sem 
törődnek, nekik csak annyi kell, amiből az adó 
kikerül, aztán szegény gazda, akár felkötheted ma­
gad! Engedelmet kérek, hogy egy kissé eltértem 
tárgyamtól; mert nekem csakis az idei termés 
eredményéről van szándékom szólani; mert már 
elmúlt egy hete avagy kettő is lesz innend-onnand, 
amióta a cséplési dobpergés hangzik. A dobpergés 
mellett kihullott gabona a következő eredményt 
tünteti elő: tiszta-szem búzában, keresztje 14-ivel 
rakva, minden kereszt adott 1/4-ed hektolitert; 
vagyis egy jó mázsát. Ugyan igy fizetett a rozs; 
az árpa adott keresztje 1 hektolitert; a zab szin­
tén i/a hektolitert. Melyből átlagos számítás sze­
rint esik egy negyed telekre 15—20 mázsa, leszá­
mítva a szokásos vető magot és évi adót, tessék 
kiszámíttatni a Tisza-kormány legjobb matlie- 
matikusával hogy az ország legnagyobb részét 
képező kisbirtokos miből él? A földmives nép, 
a melynek zöme 1/i telkesekből áll, mit fog 
enni, ha az adott utasítás értelmében is szigorral 
fogják a Tisza-kormány adó-gépei facsarni azt a 
csekély kis zsírt, a melyet a szükség és a zsidó­
uzsora — meghagyott; mert szerintünk csakis 
ahhoz leszen a kormány közegeinek hozzáférése, 
mivel az előbbiek sietnék részüket időbe kiszedni. 
Bizon elmondhatjuk jó lélekkel, hogy az idei ter­
més silány termés, mert a nagy szárazság miatt 
a gabnanemek nem fejlődhetvén ki — a nyert 
mennyiség vékony és igy a métercentnert nem 
igen fogja megütni. Fizetni tehát a nép sokkal 
nehezebben fog ez évben, mint az előzőben; mert 
nemcsak hogy gabnáink nem a java kvalitásbeliek, 
hanem kevés és azon felül ott áll a zsidó, akik 
tudvalevőleg gabnakereskedéssel foglalkoznak, — 
annyiért veszi meg a néptől a gabonát, amennyi­
ért akarja, mert ott kereskedelmi becsület nem 
jöhet szóba — azért sem, mert akkor sem a cent- 
neren, sem az árakon nem feslene a liárs, a rebach ; 
sem a garasos handléknak, sem pedig a többi 
handléból pénztözsérré nőtt gézen-guz gazember 
jordánoknak. igy tehát a vidéki földmives osztály­
nak sorsa ez évben még rosszabb lesz, mint emez 
élőkkel volt; és ha a kormány valami módot nem 
talál ki az iránt, hogy a termelő közvetlen a 
fogyasztóval köthessen eladásokat — s igy némi 
javult árakon nem adhatja tovább termelvényét, 
rövid idő alatt a teljes nyomor és fizetésképtelen­
ség fog beállani, olyannyira, hogy a néptől Tisza- 
kormány prései már egy dénárt sem fognak tudni 
kisajtolni, ha csak a keresztény társadalom iránt 
gyűlölet és epével megtellett zsidók ilyen eszkö­
zül, mint alkalmas ember irtó gépek alkalmaztatni 
nem fognak. Nyomorúságos sárgult állapotban 
vannak a kukoriczák, takarmányfélék, krumpli, 
ezek csak a napokban kaptak egy kis esőt — s 
ha azt nem kapják, igyis-ugyis alig lesz belőlük 
valami. A szőlő — ugylátszik — kezd éretlenül 
és kifejletlenül a tökéről leszáradni; — tehát nem 
dicsekedhetünk reménybeli borterméssel sem.

Ez a kis eső talán annyit segíteni fog még a 
szőlőinken, hogy holdja 10 akó helyett 5 aköt, 
21/a hektolitert fog adni. így állunk és ilyen ki­
látásai vannak balatonmelléki gazdaközönségünk­
nek. Egyetlen szerencséje s mentő eszköze leszen 
gazdáinknak, — az előző évből tenyésző szarvas- 
marha állománya, a melyet most, mivel takarmány 
alig van, olcsón elvesztegetve, még egy esz­
tendei tönkrejutást valahogy kilábolhat. — Bizon, 
nincsen dicsekedni való egy csepp sem, hacsak a 
nyomorúságos termési viszonyokról ugyan tetsze­
nék valakinek. Hát zsidaink? Ah! azok egészsé­
gesek! Tisza-kormány atyáskodó bölcsességétől 
várják, mig a riadót megfuvatja, vagy bölcsen 
elrendeli azt; aki nem akar a kereszténytársada­
lomba beolvadni s becsületes magyar ember lenni, 
takarodjék ki a jordán folyó mellé. Hogy meddig 
kell erre várniok, azt csak ott mondhatnák meg. 
Részünkről azonban csak örülnénk annak, ha min­
den kormányrendelet nélkül becsületes emberhez 
illő módon, "tehát hatalmi nyomás nélkül vedlenék 
le eddigi állapotukat s tennék azt inkább ma, mint 
holnap, a mire a hatalom parancsára esetleg készen 
volnának. Vidékünk gazda-közönsége a silány termési 
viszonyok miatt az országos kiállítást sem láto­

gathatja. Hogy is volna kedve ilyesmire, mikor 
hazatérve, számára csak nyomorúság és éhen hálás 
várakoznék! Pusztulunk, fogyunk, hogy mikép­
pen, arról következő levelemben fogok értesítést 
küldeni. í•

Országos kiállítás.

Még egyszer a bor és szesz.
Nem hiába énekelte a jobb időkben költőink 

királya hogy: „Bort, megissza magyar ember, jól 
teszi'1. Minden időben kedvvel foglalkozott a ma­
gyar bortermeléssel, a hogy tán jobban is értett 
hozzá, mint azok, hírlik, kiknek semmi sincs Ínyére, 
a mint a magyar ember zsidó-oktatás nélkül cselek­
szik, azt bizonyítja a jó fogadtatás, melyben a magyar 
borok külföldön részesültek mindaddig, mig a min­
dent elalkuvó modern állambölcseség Magyaror­
szágot gyarmattá nem tette, s mig a zsidó a bort 
is kezébe nem kaparitotta, hogy azt meghamisít­
ván, kóficzczal szolgáljon drága pénzért vevőinek; s 
ha az újabb, mondhatnánk a legújabb időben e 
tekintetben javulás nyomai mutatkoznak, az ismét 
csak az agyonszorongatott, lehordott, képtelennek 
hirdetett gentry bortermelő tagjainak köszönhet­
jük. Köszönet nekik, mert megmutatták, hogy a 
magyar fellángoló hevessége nem zárja ki a ki­
tartást, a következetes törekvést bizonyos czél 
felé, sőt ezzel párosulva nagy dolgokra képes, még 
arra is, hogy a mit a zsidó pestis elrontott, azt 
meggyógyítsa, helyrehozza.

A borkiállítás méltó a magyar borok régi 
híréhez; az öregek légiója kincset rejt magában, 
Tokaj, Ménes, Eger, Szegszárd, Somló, Badacsony 
nektárjaihoz kalap levéve közeledünk; s üdvözöl­
jük gazdáikat, mert boraik jó hírét fen tart­
ják. De nem csak ők, a régi hirűek jelentek meg, 
de megjelentek az úttörők is; Kishegyit megte­
remtőjének Szalay Imrének borai képviselik; 
ugyan ki hallott ezelőtt húsz évvel Kishegy­
ről? pár eltévedt utas is csak annyit tudott róla, 
hogy lévén legmagasabb domb a balaton somogyi 
partján, a nép humora elnevezte ,.Kish egy­
nek!“ s hogy e „hegy“ észak s északnyugatra 
néző oldalai tőkével vannak beültetve; borát leg- 
felebb a vidéken néhány mértföldnyi kerületben 
ismerték, a meddig tudniillik elhordta a zsidó csap­
iáros. Szalay Imre azonban felismerte a helyzetet 
s kiváló szakismerettel, szerencsés kézzel megho­
nosította a burgundi szőlő-fajt, páratlan kitartás­
sal s persze nem kevés költséggel is, megismerette 

i szerte szét, úgy hogy ma már nemcsak Magyar- 
ország valamire való minden városában, nemcsak 
a fővárosban, de a külföldi szállodák italjegyzé­
kében is megtalálhatni a „Kishegyi“-! von Szalay 
Imre; hogy pedig e bor hire nem „csinált“, ha­
nem azt meg is érdemli, bizonyítja a bordeauxi 
kiállítás aranyérme, melynek jelentőségét 
nagyban emeli azon körülmény, hogy ezt a kis­
hegyi vörös bor, a vörös bor ősi hazájában, úgy­
szólván a forrásnál nyerte, s hogy hason kitünte­
tésben ezenkívül csupán gr. Andrássy tokaji bora 
részesült. A reálitás ez örvendetes jelenségei mellett 
a borkiállításban is találkozunk különben a swind- 
linek habár szerény jelenségeivel is; az egyik 
bejáratnál ott díszeleg egy úri ember tokaji kiál­
lítása, s a többi között néhány fekete, talmi-arany 
nyaklánczu üveg; önkéntelen is e felczigormázott 
üvegek felé fordul tekintetünk s meglátjuk a má­
gikus számot „1811“, —- csakhamar észrevesszük 
azonban, hogy az övegek egészen uj keletűek: 
Ignoros fallis! Tokaj nem szorul parádéra kár, az 
összhangot ekként rontani.

Hogy ismét a realitásra térjünk, meg kell em­
lékeznünk Miklós G y u 1 á r ó 1, a borászati "'.or­
mánybiztosról. Az a sok istentelen vizi biztos bár­
mennyi kárt okozzon is, mind helyrehozza azt ez az 
egy borbiztos, neki köszönhető az országos borá­
szati mintapincze létesítése, s ha reményeink való­
sulnak, ha sikerül a magyar boroknak ismét hitelt 
s vásárt szerezni a külföldön, Miklós Gyulát há­
lásan fogják emlegetni még akkor is, midőn szá­
mosakat, kik ma oly magasan hordják fejőket, ré­
gen, de igen régen elfelejtettek.

De hát hiába, Magyarország zsidó ország, meg­
látszik ez mindenfelé, a zsidó nem igen foglal 
helyt a bortermelők között, oda több is kell, nint 
handlérozni, nehogy tehát ezen épületből kiszorul­
jon, oda sorozták a szeszeket is, magyarán mondva 
a pálinkás zsidókat, mert hát aminthogy a zsidó 
mindig csak zsidó marad, legfenebb az a különb­
ség, hogy egyik a falut, másik meg az országot 
nyomorgatja, a pálinkafőző zsidó is csak abban 
különbözik, hogy az egyik „najd“ gyáros, a másik 
kis iistös, kotyvaszt mindegyik a keresztény ve- 

I szedelmére, bizon nem is igen álltam volna én meg 
a kiállítás e részében, ki nem állhatván a pálinka 
meg a zsidó szagot, ha Zwack kiállításához nem 
jutok; hanem hát ez azután el is különöst« ám 
magát rendesen a többitől, mintha röstelne érint­
kezésbe is jönni velők, mily megvetőleg kan­
dikálnak be azok az Ízléses korsók s üvegek a 
túlsó pálinkás butikába, s uram fia mekkorát néz­
tem, midőn meg értettem, hogy ez a kivétel, ma­
gyar portékáit csak úgy képes tisztességes nye­
reséggel értékesíteni, ha franczia s angol vignet- 
tekkel küldi vásárra. Most már azután nem cső 
dálkoztam a feliraton: „bors concours“. Rusticus

A nyári virág- és gyümölcskiállitás, 
mely szombaton, e hó 15-én nyílik meg, a legsi­
kerültebb és leggazdagabb időszaki kiállítások 
egyikének^igérkezik. Mükertészeink és virágke­
reskedőink részéről ugyanis oly nagy számmal 
érkeztek bejelentések, hogy az időszaki kiállítások 
tágas csarnokának minden talpalatnyi helye el lesz 
foglalva a műkertészet legválogatottabb termékei­
vel. Az élénk érdeklődést, mely az itteni kiállítók 
részéről ezen időszaki kiállítás iránt nyilvánul, az 
is mutatja, hogy már ma is öt nappal a meg­
nyitás előtt megkezdték a kiállítási tárgyak be­
küldését. Ma hozzáfogtak a csarnok berendezésé­
hez is, melyben eddig a munkakiállitás tárgyai 
voltak kiállítva, s minden előkészületeket megtet­
tek, hogy Magyarország nyári virágflórájának méltó 
otthona legyen.

A bezárólag vasárnapig, augusztus 9-ig 
valamennyi elárusító helyen eladott jegyek 
száma hivatalos kimutatás szerint a következő:
5 frtos jegy eladatott 215 drb, forintos 872ti, 50 
krajezáros 929.633, 30 krajezáros 303.473, 20 kros 
esti jegy 120.180, 20 kros katonajegy 27.148, 
20 kros mérsékelt jegy 134.491, 12 frtos állandó 
jegy 1076, 8 frtos állandó jegy 12.096, 5 frtos 
havi bérletjegy 233, 2 frt 50 kros mérsékelt havi 
jegy 45 db. — Ezekért befolyt összesen 432.980 
frt 70 kr.

A kiállítás plakátjai. A kiállítási orszá­
gos bizottság tudvalevőleg nem igen akart reflek­
tálni a külföldi látogatókra s csak több felszóla­
lásra küldött szét pár ezer kiállítási plakátot a 
külföldi nagyobb városokba, de a kiállítás rend­
szeres hirdetése iránt semminemű intézkedést nem 
tett. Újabban külföldön, különösen a fürdőhelye 
ken időző magyaroktól számos panasz érkezett 
aziránt, hogy mig az antwerpeni kiállítás plakátjai 
uton-utfélen láthatók, addig a budapesti országos 
kiállítást egy árva sor sem hirdeti. Ennek követ­
keztében az orsz. bizottság most, három hó­
nappal a kiállítás megnyitása után. 
rászánta magát és 40,000 darab kiállítási 
plakátot küldött az ó-világrész nagyobb városaiba 
és fürdőhelyeire, sőt túl a tengeren Amerikába is.

A törvónyházból.
A szegedi kapitány szobájából.

— Jó reggelt, kedves kapitány ur, nem akadna valami 
újságba való ? — mondom benyitva a mesterségem színhelyé­
nek ajtaját.

— De talán majd akad. Tessék csak helyet’fotrlalni.
Egy pár ügyes-bajos ember pürpatvara intéződik el szép 

sorban előttem, a mi igen jó orvosság a szentimeutalizmus 
ellen; hanem úgy látszik, mintha valami nevezetes nem akarna 
megesni ennek a napnak a sorján.

Már kezdek lemondani ebbeli reményemről, mikor a félig 
nyitott ajtón halvány arczu nőt pillantok meg.

Betámulyog a kapitányi szobába. Szédülés környékezi, 
mire az asztalhoz ér. Mig szólni tud, szavát kétszer is elfojtja 
a zokogás.

— Adják vissza a gyermekeimet1 Az enyémek ók. Adják 
ide két szép gyermekemet !

Szemeiből sűrűn hull a köny, ajka idegesen ráugatódzik. 
de nem szól többet.

A teremben csönd van. A komoly férfiak gondolkozóba es­
nek az anyai szív mélységének láttára.

Lassan-lassan mindnyájan visszaemlékezünk arra a jele­
netre, a mely pár nappal azelőtt játszódott le a kapitányság 
előtt, mikor egy házaspár rendőri beavatkozással vált azét 
egymástól. Akkor a megsértett nő háttérbe szorította az anyát, 
a mely azóta újra fólülkerekedett és hangosan követeli vissza 
egyetlen és legnagyobb kincseit: gyermekeit.

— Még most is a volt férjénél vaunak a gyermekei ? — 
kérdezi a kapitány ur.

— Ott vaunak, onnét kell őket elhozni nekem, énhuzzám !
— Délután megkapja, most elmehet. Három órakor le- 

gyit.uat
A kapitány úr megidézi délután három órára Bálint Gyu­

lát, hogy jelenjen meg a kapitányi hivatalban s hozza magá­
val két kis fiát is.

Alig üti el a torony órája a hármat, ott áll az anya a 
kapitányi szoba ajtaja előtt. Nem a reggeli levert, törő­
dött alak már. hanem mosolygó arczu nő. telve reménynyel, 
bizalommal.

Szerényen áll ott leghátul, utat enged a többi panaszosok­
nak. Az ó ideje még nem jött el, de mindjárt itt lesz.

De hol is vannak azok a gyermekek, — mért nem hozza 
már az apjuk ? Hisz a kapitány ur keményen ráparancsolt. 
Azzal csalt nem fog daczolni, mint ó vele, szegény asz- 
szonynyal ?

Üti a kettőt, hármat, mindegyik egy negyeddel hozza kö­
zelebb az időt a négy órához s a gyermekek még sincsenek 
itt. Az anya szeme nem ragyog már. ajkán nem mosoly, ha­
nem kétkedés ül, arcza elveszti pirosságát. Izgatott lesz, ide­
gesen jár föl s alá.

Végre megjön a férj. Kézen vezeti a két szép gyerme­
ket. Szótlanul süti le szemeit neje előtt s hallgatagon men­
nek a kapitány ur elé.

— Elhoztam őket a tekintetes ur és a törvény parancso­
latjára. De engedje meg, hogy még egyszer sétálhassak velük. 
Estére majd odaadom az anyjuknak, — mondja könybelábadt 
szemekkel az apa.

A kapitány ur az asszonyra néz. Lázas sietséggel mondja 
ez, hogy : „Nem, egy perczet sem tovább !“

A férfi lehajol gyermekeihez, szótlanul megcsókolja őket. 
Azután könyes szemmel távozik.

A két kis gyermek utána néz. A kisebb sirui kezd, a na­
gyobb az anyjához simul.

Az anya. a nélkül, hogy csak ránézne is valakire, oda­
szalad az apja után siró kis fiához, kiviszi a folyosóra, ott ad­
dig beczézi. addig hizeleg neki csókkal, czukorral, forró sze­
retettel. mig csak a kis gyermek azt nem gógicséli, hogy : 
„kedves anyám”.

Akkor azután leteszi és vezeti mindkettőt haza, ma­
gához . . .

Hogy az emberek nem tudnak olyan jó férjek és feleségek 
lenni, mint apák és anyák ! . . .

Felelős szerkesztő: SZALAY KÁROLY.
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KÖZGAZDASÁG.
A gabuiipiaczról. Más években ilyenkor n gnbua-ke- 

reskedelem már határozott irányban mozgott, a forgalom meg­
élénkült s az üzérkedés a központból kifelé bizonyos egyön­
tetűséggel vette kezdetét, mert a termelés és fogyasztás ki­
puhatolható aránya az átalakulásra biztos támpontot adott.
Ma azonban még az üzérkedés a sötétben tapogat ódzik ; ex­
portról csak beszélnek s a magyar államvasutak igazgató­
sága gyűjtő állomásaira 2000 drh gabna szállító vaggont, 
küld, sót ilyenek beszerzésére még megrendeléseket is tesz; 
áui a helyett, hogy a gabnaárak javulnának, folyton áresök- 
kenést kell jeleznünk. Bizonytalanságban vagyunk minden 
felöl, mert a nyugati több gabuafogyasztó államok állítólag 
m6g nagy készletek felett rendelkeznek, mi legnagyobb a ka 
dálya az árak javulásának ; pedig a tavaszi búzatermést il 
letöleg Amerikából, honnan úgy minőség mint mennyiség te­
kintetében kitűnő termést jeleztek, kitűnt, hogy nem felel 
meg a valónak Különben az északamerikai piaezokon még 
mindig tart a küzdelem, melyet a sokszor érintett nagy kész­
letekre támaszkodó baissepárt ellen a termelők küzdenek. I)e 
a mostani árak mellett az export Amerikából ne o is lehet 
jövedelmező. Ez az oka. bogy a közelebb múlt héten csak 
86,000 quarter búzát és 115,000 zsák búzalisztet exportáltak 
Európába. A csekély mérvű export természetesen visszahat 
az ellenőrizhető készletekre s igy a búzakészlet 88.400,000 
bushelre emelkedett. Ezen óriási készlet jelentősége még fo­
kozódik. lm tekintetbe ve.azszük. hogy a termelők ezúttal ép­
pen az alacsony árak miatt félaunyit sem hoznak piaczra, 
mint tavaly. Az angol piaezokon e héten nagyon tartózkodó 
volt a kínálat. Mindazonáltal az árakban javulás nem mutat­
kozott és a heti üzlet eredménye csak annyi, hogy a múlt 
heti árak nagyuehezen érvényben maradhattak. Az aratás 
Angliában mindenütt kezdetét vette és konstatálhatjuk, hogy 
a termelés eredményét illetőleg a becslések újabban kedve­
zőbben hangzanak. A frauezia piaczok lanyha irányzatot kö­
vetnék. Az aratást befejezték, de a termelési becslésekre cse­
kély súlyt fektetnek. Általában feltételezik, hogy a fogyasz­
tási szükséglet fedezése könnyű lesz. és azért a vásárlási kedv 
épen nem, vagy csak még olcsóbb árak mellett mutatkozik.
A hollandi és belga piaezokon a forgalom nyomott hangulat 
mellett jelentéktelen volt. A Rajnavidéken és Délnémetor­
szágban az árak c lcsóbbodása daczára figyelemreméltó üzlet 
nem fejlődhetett. — A berlini piaczon a baiose irányzat a leg­
erősebben jutott kifejezésre. Búza őszre tonnánkint 5 márkát 
vesztett árából. A lipcsei nemzetközi gabnavásár ezúttal is 
csekély érdeklődés mellett folyt le a nélkül, hogy az árala­
kulásra befolyást gyakorolt volna.

A cznkor ár-csökkenését megakadályozandó, mint 
annak idején jelentettük, Magdebu.gbau egy konzorczium 
alakult, mely azonban — noha némi eredményt is tudott fel­
mutatni — működését, az erre szükséges eszközök elégtelen­
sége miatt beszüntetni kényszerült. A konzorcziumot az 
egynéhány napig tartott működés is meggyőzte arról, hogy 
azon esetben, ha kielégítő eszközök felett rendelkezik, kitű­
zött czéljáuak meg tud felelni : ugyanazért körlevelet küldött 
szét és a német ezukorgyárosokat egyesülésre hívta fel. A 
német ezukorgyárosok ez eszmétől úgy látszik nem idegen­
kednek s így a felhívás nem volt eredmény nélkül, mert. hol­
nap lesz már Magdeburgbau az alakuló közgyűlés.

A pénzpiaciról. 10 hónap elején a kamatláb általán 
megszilárdult, mi részben az augusztusi fizetések szamára ö-z- 
sz.együjtött pénznek, főleg pedig a gabona-campagne megin­
dulásának tulajdonítható. Londonban e héten ismét említésre 
méltó ára volt a pénznek és a kamatláb a uyilt piaczon 
majdnem egy százalékig emelkedett. A nagyobb kereslet leg 
inkább kitűnik az angol bank legújabb heti kimutatásából. 
Az összes tartalék e szerint 1.365 millió font sterlinggel 
apadt és a készpénzkészlet 0,821 millió fonttal csökkent, mig 
a bankjegyforgalom 0,544 millióval emelkedett. A nagyobb 
szükséglet, a magán- és állami követelések jelentékeny csők 
kenésében is mutatkozik. A frauezia pénzpiaczuak úgy látszik 
nincsen ily szükséglete, mert a frauezia bank készpénz-kész­
lete 5 millió frankkal emelkedett és a tárcza 98.6 millióval 
apadt.

A szülök ára Francziaországban. A telekkönyvi 
munkálatuk befejezése Francziaországban érdekes bepillantást, 
enged az ottani talaj-viszonyokra s egyebek között a szőlők 
árának is roppant mérvbeni emelkedését mutatja; nevezetesen 
Marne departementban 1851-től a szőlők ára megkétszere­
ződött. ugyanis 4511 frkról 8260 frkra emelkedett, szintén azok 
jövedelme 253 frkról 394 frkra hágott. Puy de Dómban 
is hasonló az eset s az átlagos árú a bortermő vidékeken 
egy hektár szőlőnek a következő: Vote d or 4414 fres, Gironde 
,1471 fres, Imire et Loir 4067 fres.. Herault 3891 fres, Card 
3393 fr(.s ezek azonban átlagos árak. mert hol a legkitű­
nőbb borok teremnek, ott valóban óriási árakat fizetnek, így 
például Vonglotban egy hektár szőlő 24,500 fres, St. Jiiüenbni 
20,000 fres. Rongyban 28,000 fres. Az egész francziaországi 
szólók értéke ma 6885 millió fres. Nálunk a tokaji hegyalján, 
hol azelőtt 200 írton alul ritkán kelt el a jobb helyeken eg) 
hold szőlő, a legjobb hegyek egyikén ezelőtt néhány hónai- 
pal 24 katasztrális hold szóló 12,000 írton lett eladva, tehát 
kát. holdja 500 írton. Éppen megfordított állapotok mint 
Francziaországban, de teimészetes is. mikor nálunk a szidok 
jövedelme évről-évre csökken, miután a munkáskéz mindin­
kább drágul, a szólók a rossz növelés folytán mind keveseb 
bet teremnek s a bornak ninrs vevője.

Budapesti tőzsde.
Érték-tőzsde.

\ hangulat kedvezőbb fordulatot vett jobb 
berlini jegyzésre és külföldi tetemes vásárlásokra 
nz irányzat eléggé szilárdnak volt e heten mond­
ható, noha az árak nem maradtak meg az eleit 
magasságon.

A nevezetesebb értékpapírok ár mozgalmát a

aug. 6. aug. 12.
Magyar arauyjár. 4°/u-us .... . . 98.90 99.05

« papirjáradék.................... . . 92.55 92.45
il dijsorsjegyek .... . . 119.30 ""45

Tiszai sorsjegyek.............................. . . --. —
288.5°Magyar hitelbank......................... . . 289.50

Első íuagy. ált. biztosító társaság . . . 3175.— 3150.—
Magy. fílldli. int. /.ál. ley. 4‘/..°/0 . . . 95.60 96.—
Osztrák-magyar bank zál. lev. D „ . . 101.35 101.40
Cs. kir. kör. arany......................... . . 5.83 5.85
20 frankos arany......................... . . 9.88 9.93
Német márka................................... . . 62.— 61.50

Gabona-tőzsde.
A lefolyt héten sem vett nagyobb lendületet

az üzlet, s a gabona-forgalom igen csekély volt,
az árak alig változtak meg a t ermelök javára, csak
néhány krczárral.

Lapunk zártakor a következő árakat jegyezték
ti tőzsdén :
Búza bánsági.............................. 74-80 kg. 7.70—8.35

<| tiszavidéki......................... 74 80 « 7.70 8.30
il pest vidéki............................. 74—80 u 7.65 8.25
il fejérmegyei............................. 74—80 « 7.65- 8.20
« bácskai................................... 74—80 « 7.60—8.35
" észak magyarországi .... 74—80 « 7.20—7.80

rozs.................................................. 70 -7 id « --
árpa takarmány......................... (íO (14 «

il égetni való......................... Ö2—()J) « -- *---
« sörfőzdéi.............................. ()4—6(1 « --

zab őszre ........................................ 34—42 « 6.25 6.30
tengeri uj bánsági ......................... — (( -- . -

« másnemű.........................
köles ............................................. — « -- .---

repeze. új 111—IIs/

Marhavásár.
Pozsonyi szarvasmarha-vasú?, Míg. 10. A mai szar­

vasmarha-vásárra összesen 1319 drh hízott marhát h -Róttak 
fid és pedig 1083 magyar ökröt, 89 tehenet, 11 bivalyt, 107 
drb német ökröt. 9 bikát; 6 tehenet, 19 drh gácsországi ök­
röt, 1 drb tehenet, 4 drb bikát. Trá.vat lanyyha. Jegyeztettek 
a következő árak : Magyar ökör 57 - 68 frt. német hízott ökör 
61—64 frt, magyar legelő tehén 56 frt, szerémségi legelő 
ökör 58 forint, horvátországi ökör 57 forint, mind méter má­
zsánként.

Bécsi szarvasmarha-vásár, augusztus 10-én. Felhajta 
tott összesen 3004 drb és pedig 1046 magyar. 1492 lengyel és 
466 német eredetű. A felhajtás az előző hetihez képest mint 
egv 500 darabbal volt nagyobb, minek folytán a vásár el- 
lauyhult és nehézkes s első rendű áruk 1 frt, más minősé­
gűek pedig 1.50—2 frt árúcsökkenést szenvedtek. Fizettek: 
magyar áruért 55—62.50 irtot, lengyel áruért 55—60 frtot, 
német árukért 55—63 Irtot, és legelő ökörért 52—55 frtot 
100 kilogrammonként.

Sertés-üzlet.
Budapesti sertósvásár. aug. 12. Az üzlet szilárd. 

Eladók nagyon tartózkodók. Magyar urasági öreg nehéz
39- 40. liatál nehéz 41-42, közép 42.-42.50, könnyű 42- 
42.50 frt; közönséges nehéz 40—40.50, közép 40—41, köuy- 
uyil 41—42. szerbiai nehéz 40—42, közép 40—42, könnyű
40- 42.

Becsi sertósvásár. aug. 11. Felhajtatott 6699 drb és 
pedig 1476 drb. nehéz bakonyi, 1982 drb könnyebb áru, 3241 
drb liatal sertés. A gyönge felhajtás és közeledő ünnepek 
miatt a vásár szilárd irányzatú volt. Magyar áru 2,50 3 írt­
tal magasabb árakon és gyorsan kelt el. a fiatal sertések árai 
1 írttal javultak. Fizettek: Nehéz bakonyi áruért 37—38 
frtot, könnyebb áruért 35-36 frtot. szállóiméért 42—43 frtot, 
zsiradékért 45—46 frtot, mind 100 klgrammonként.

KÜLÖNFÉLÉK.
Ne bántsd a zsidót, llngváron egy 12 éves 

forma zsidó leány almát lopott a vadaskertben s 
észrevéve, bogy a bérló közeledik, tutasnak eredt.
A bérlő utolérte őt s megfogta, hogy az almát el­
vég ve tőle, mire a kis tolvaj sikoltozni kezdett.
A sikoltásra rögtön ott termett néhány zsidó s 
kérdőre vonták a bérlőt, hogy miért bántja a 
leányt. „Én nem bántom, mondá ö, — csak 
elveszem tőle a lopott almákat“. A zsidók erre 
dühbe jöttek s azt kiabálták: Micsoda!? hát csak 
almát lopott? Hát aztán, ha a leány az ijedtség- , 
tö| nyavalyatörést kap: megérdemli azt a maga 
rongyos almájáért ? - Tanulság : Ne bántsd a zsi­
dót. ha lop is. nehogy kitörje a nyavalya.,

..A tábornok ur parancsol.“ Érdekes 
epizódot említenek az osztrák lapok a gasteini 
császár-találkozóról. Az utolsó perczekben, a búcsú- 
zásnál, az öreg törődött Vilmos császár egy 
darabon elakarta kisérni királyunkat, aki tábor­
noki egyenruhát viselt. A király váltig kérte az 
agg császárt, hogy kímélje egészségét, maradjon, 
ne erőltesse magát, de az sehogy sem akart a 
szóra hajtani. Érre a király megállt, s egész hatá­
rozottan szólt : „Akkor hát parancsőiom, 
h o g v m a r a dj!“ V i 1 m o s német császár osztrák- 
magyar ezredesi ruhában volt, s igy kénytelen 
volt engedelmeskedni az osztrák-magyar táboruok- 
nak. Megállt, tisztelgett, s mosolyogva monda : „A 
tábornok ur parancsol“ — és elváltak.

— Mivel foglalkoznak a fejodelemuök? A tejelte 
letöltőkről ritkán Írnak mást, hogy milyen mulatságokon vet­
tek részt, hova utaznak, milyen ruhát viseltek stb.. mintha 
más dolguk és mulatságuk nem is volna. Pedig eltoglaltsá- 
tcuk rovata sokkal nagyobb, mint általában hiszik. A nemet 
császárné például egész idejét humanitárius ezélokuak szen­
teli; ismeretes dolog, hogy mennyit foglalkozik az egészség- 
ügyi intézetek és telepek ügyeivel. Ugyan e téren mozog a 
szász királyné tevékenysége is. Trónörökösnénk test, mintáz, 
rajzol, joggal megérdemli a művésznő nevet. Elhunyt nővéré, 
a hesseni nagyherezeguó nem irtózott a varrógéptől és a fi­
nomabb kézimunkától. Beatrix angol herczeguö, ki a napok­
ban me.it férjhez Battenberg herczeghez, kitűnő aquarelleket 
test, s a szobrászatban is jeles tehetség. Az angol királynő 
liatal korában szintén rajzolt és metszett, s szabad idejében 
sokat zenélt. A dán királyné női csecsebecsék készítésével 
foglalkozik, jól fest, s bárom leányát, a walesi lierczegnet, 
az orosz czárnét és a Cumberland! lierczegnét alaposan kiké- 
pezte a női munkákban. A mecklenburg-strelitzi nagyker- 
czegné, egy rendkívül szellemes hölgy, nagy zeneértő és ze­
neszerző, zongorán ritka tökélylyel játszik; menye, a meck- 
lcuburg-strelitzi trőnörökös-n agy he rezegné pompás kézimun­
kákat, csinál 8 jól rajzol. Jól festenek még a badeni nagy- 
herezegné és a spanyol királyné, ez utóbbi örömest foglalko­
zik nyelvtanulással: németül, francziául, angolul, olaszul és 
spanyolul correetül beszél. Hozzá csak az angol királynő ha­
sonlítható, ki még Klaus tirotli és Fritz Reuter alnémet mü­
veit is eredetiben olvassa. Maria della Paz infánsnő, a spa­
nyol király második buga csinos verseket ír, melyek közül 
nem egy hatott ki a nyilvánosságra. Románia királynéjának 
írói álneve, Carmen Sylva, egész Európában ismeretes, mü­
veivel együtt. A belga királyné rendkívüli érdeklődéssel 
szokta kísérni Belgium szövő- és e.sipkeverö iparának fejlő­
dését; az Oldenburg! nagyherezeguó házimunkákkal szeret 
foglalkozni; Vilmos porosz herezeg neje porczellánra fest: az 
elhunyt Frigyes Károly herczeg nejétől pedig nem egy csi­
nos dal jelent meg a zenemű-kereskedésekben. A portugál és 
olasz királynék iskolaügygyel, szegényápolással s elárvult 
gyermekek ellátásával foglalkoznak. Ha a levelezést is föl - 
veszsziik a rendes foglalkozások közé, akkor ebben az angol 
királynő legelső helyen áll. Egy fejedelemnő sem vált annyi 
levelet leányaival, fiaival, rokonaival, mint ö.

Zsidók privilégiuma. K czim alatt bátran 
állandó rovatot nyithatnánk, melyben azon vissza­
éléseket kellene regisztrálnunk, a melyeket a zsi­
dók javára és a törvény sárba tapodásával a kor 
mány és hatóságok nyíltan elkövetnek. A kőnyo­
matú lapok szárazait tudatják, hogy a Károly- 
körúton egy ház padlásán a fölhalmozott rongy 
elégett. Mig mindent elkövetünk a kolera ellen, 
addig eltűrik, hogy a város egyik legnépesebb és 
díszes pontján a zsidók rongyraktárt tartsanak. 
A ki már megfordult ilyen rongyraktárban, az 
tudhatja, hogy milyen undorító bűz, egészségölő 
kipárolgás fészke az ilyen rongytelep. Legvesze­
delmesebb járványok és folytonos tűzveszély ilyen 
fészkeit ti főváros kellő közepén megtűrik, mert a 
zsidók érdeke úgy követeli.

Temetés akadályokkal. Kriusz János nap­
számos a Kölcsey-utcza 8. sz. házban hosszabb 
betegség után meghalt. Temetése vasárnap dél­
után 3 órára volt kitűzve, de midőn a pap és a 
rokonok megérkeztek, a lakást zárva találták, az 
elhunyt felesége nem volt sehol. A pap nem akar­
ván várakozni, lakatost hívattak, a ki az ajtót 
kinyitotta, s a pap a halottat beszentelvén, távo­
zott. Ekkor érkezett oda a halottas kocsi, de a 
temetést rendező vállalat embere a rokonok előtt 
kijelentette, hogy mig a temetésért járó összeget 
le nem fizetik, a koporsó fedelét nem hozza el. A 
rokonok csak elintitek e szavakra, mert állításuk 
szerint a temetési összeget ők szedték össze fo- 
rintonkint és átadták az elhunyt feleségének, s 
már attól kezdtek tartani, hogy az a pénzzel 
megszökött. Ez alatt az idő egyre múlt és az 
asszony nem érkezett meg. Az udvaron és a kapu 
előtt csakhamar nagy tömeg gyűlt össze, úgy hogy 
végre a házmester kénytelen volt a rendőrséghez 
fordulni, mely utasította a temetésrendezőt, hogy 
a temetést azonnal foganatosítsa és követelése 
iránt a polgári per útján tegyen lépéseket. 5 óra- 

: kor megérkezett a koporsófödél, ?a koporsót lesze­
gezte és föltették a kocsira. Épen midőn meg­
indult a menet, jött. nagy lelkendezve az elhunyt 
felesége, ki azzal mentette ki elmaradását, hogy 
drágább temetést rendelt meg, mint a mennyi 
pénze volt s a hiányzó pénzösszeget akarta össze- 
kéregetni.

A pálinka. A főváros közigazgatási bizott­
ságának június havi ülésén a köztörvéuy hatósági 
bizottság egyik tagja erélyes interpellácziót inlé
zett a polgármesterhez a pálinkamérések gomba 
módra való elszaporodása ellen. Az interpelláló 
akkor csak a kerepesi-útra mutatott, mely ma a 
fővárosnak legforgalmasabb útja, s egyúttal az 
első, melyet a körünkbe érkező idegen meglát; s 
a mit legelső sorban szomorúan konstatálhat, az 
az, hogy a kerepesi-úton a központi indulóimtól 
a népszínházig nem kevesebb mint 34 pálinkás- 
bolt van. Az interpellácziónak meg volt az a ked­
vező hatása, hogy az intézkedések már széles kői­
ben megindultak és legközelebb a tanácsnak jelen 
tés fog tétetni a fővárosban uralkodó azon szomorú 
állapotokról, melyeket a pálinka előidéz. A jelen­
tésből egyelőre annyit közölhetünk, hogy a fővá­
ros területén 238 nagy és 1826 korlátolt pálinká­
mé rés van engedélyezve. A fővárosnak a legutóbbi 
népszámlálás (1881) szerint 416,474 lakosa van s 
igy az összes 2064 pálinkamérésből minden 22o 
lakosra esik egy-egy. Ha most már tekintetbe 
veszsziik, hogy az intelligensebb néposztály és a 
gyermekek egyáltalában nincsen -k a pálinkamé.ré- 
sékkel összeköttetésben, elképzelhető, hogy ez 
arányszám mily mértékben növekszik.

t



- s'.

vve.: . W&i-" 14

6. oldal. N É P J 0 G.

II!

I

TÁRCZA.
A VAKAND.

Regény, irta: MARGITAY DEZSŐ.
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Néhány pillanatra mély csönd állott be — csak 
az inga-óra lassú kettyenése jelenté, hogy inig a 
jelenlevők a megsemmisülés örvényében képzelik 
magokat, addig az idő nem szűnik meg folytatni 
útját, mely öt az örökkévalóságba vezeti.

A le nem függönyzütt ablakokon keresztii rózsa­
színű fény kezdett a szobába ömleni, mely gyors 
erosbülése közben az eddig élénken világító lámpa 
sugarait mindinkább halványabbakká és lassanként 
elmosódottakká tévé.

8 zent an nay né összekulcsolt kezeit ölébe 
ereszté, fejét pedig, mintha nem volna elég ereje 
azt egyenesen tartani, mellére horgasztva, némán 
bámult a padlat szőnyegére.

Azt lehetett volna vélni, hogy nem élő lény, 
hanem csak viaszból van formálva.

Megalázva .... örökre eltemetve! — sut- 
togá önmaga elé.

Nem, nem anyám! e lépésem nem von homályt 
leányod hírnevére; ö jegyesem isten előtt s az 
arának jogában áll vőlegénye betegágyához sietni;

szólt Anna, Szentannayué lábai elé tér­
delve, s mozdulatlan, hideg ujjait kezei között 
melengetve.

A szerencsétlen nő föl vet é szemeit; néhány 
pillanatig némán szemlélte az előtte térdelöt s 
aztán kísérletet téve, hogy támlányát elhagyja, 
egy haldokló epedö kifejezésével szólott hozzá:

— Jer, menjünk, gyermekem. Talán még nem 
tudják lépésedet .... A nap már kelni készül. — 
de azért még észrevétlenül juthatunk vissza, alant 
váró kocsimban.

A n n a tagadó mozdulatot tön; Szén tan na y n é 
folytatta:

— Jer, ne veszítsünk egyetlen pillanatot se 
hasztalanul. Neked fogalmad sincs azon szégyenről, 
melyet ártatlanságodban elkövetett lépésed maga 
után vonhatna.

Kérem, Anna kövesse a grófné tanácsát: 
távozzék késedelem nélkül; — szólt közbe S zomo r.

A n n a egy pillanatig habozott, aztán fölemelve 
fejé, thatározott hangon viszonzá:

— Én nem hagyom el beteg vőlegényemet!
— De még nincs végleg eldöntve ? — Kérdé 

e pillanatban valaki a szoba nyitva álló ajtajából.
A jelenvoltak megrettenve tekintettek a föltárt 

ajtó felé, melyen át büszke és daczos fej hordással 
Ádmiralli lépett a szobába.

Mindenkit azon gyorsan szülendő érzés fogott 
el, mely elzsibbasztja a tagokat, hogy még pil­
lantani sem vagyunk képesek és megfosztja az 
embert szólástehetségétől.

— Én a grófné kocsiját követtem, mert sejtén), 
hogy őt nem mindennapi esemény hozza ide; s 
ime, kit találok itt ?! — — Ha jól halottam, ön
beteg vőlegényéről beszélt........Reményiem:
e kérdés nem döntetett még el véglegesen ? — 
Kezdé újra Ádmiralli szároz hangon, miközben 
villogó tekintetét a reámeredő A n n a arczára 
szögező.

Ez zavarodottan hebegett valamit, minek azon­
ban senki sem veheté ki értelmét.

- Meg kell vallanom, hogy szavai annyival 
inkább megleptek, — folytatá az olasz — mert 
azon boldog reményben ringatám magamat, hogy 
önt, grófnő, én leszek szerencsés arámnak nevez­
hetni.

— Soha! — kiáltott Anna, arczán a megvetés 
legbensöbb kifejezésével.

— Soha? Ez határozottan van mondva; de 
én nem hagyom magamat az által visszarettenteni 
. . . Ön mást szeret ? Eh! ez csak a fiatal szív 
holdsugáros álma, mely az ész világa által elhal- 
ványittatik!

— Én gyűlölöm önt!
— Gyűlöl ? Annál jobb ; a gyűlölet ikertestvére 

a szerelemnek; legalább a költők azt állítják.
Ne szóljon! én előre is mindent elhiszek, mit mondani 
szándékozik; de miután viselete által följogosított, 
reményiem, hogy boldoggá teend; bármit állítson 
és mondjon is, nem fogok az általa szított reményről 
lemondani.

így szólva, elfordítá szemeit az elképpedó 
leányról s mint egy esetleg, a mozdulatlan fekvő 
Szó ni orra irányzá azokat.

Ez a szóváltások ideje alatt gyors tekintettel 
mérte meg a helyzetet s átlátta, hogy a nők érde­
kében nem tehet semmi okosabbat, mintha, behunyva 
szemeit, egy sebesült bódálmát utánozza.

A nők mindenesetre szabadabban fogják 
magokat érezni, ha nem kell egy, a jelenethez nem 
tartozó férfi előtt pirulniok. A bódálomba merült 
nincs jelen; gondolá magában

Súlyosan bűnhődöm magamviseleteért, mely 
végett önmagam előtt is pirulni vagyok kénytelen ;

viszonzá Anna valósággal mélyen elpirulva.
Napokig képes voltam teltetni oly érzelmet, 

mely saját szemeim előtt is lealáz. Színlelni, egy 
férfi iránt, kit nyomorult embernek tekintek ; kitől 
elhúzódom, mert iszonynyal tölt el közelléte.

Csalódik, ha azt hiszi, hogy engem az utálat 
és iszony kifejezésére föltalált valamennyi szó 
kimondása által riasztani képes! Oh, nem! Tudom, 
hogy az efféle indulatkitörés a nőknél nem sokáig 
szokott tartani. Idegeik a feszültség következtében 
kimerülnek .... elalélnak s midőn föleszméltek, 
ismét oly szelídekké lesznek, mintha nem is tud­
nának egyebet, mint engedelmeskedni.

— Öli alávaló ember, ki elég szemérmetlen 
álarczát levetni. — Mint irtózom tőle!

— Sajnálom, meri én ellenkezőleg a legforrób- 
lmn szeretem önt.

Képes lennék inkább százszor .meghalni, 
mintsem kezemet nyújtani egy ily gyűlölt férfinak.

Ádmiralli arczái sötét pírban lángoltak; 
bosszantóan nyugodt magatartását elveszítő, s egy, 
még most is lángoló, pokolbeli felséges alakhoz 
hasonlított, midőn A n n a előtt megállva, tompa 
hangon ,monda:

En pedig azt mondom, hogy ön nőmmé 
1 e e n d.

— Soha — soha — soha!
Nő in iné fog lenni! Kérdezze meg any­

jától, kinek szivét fogja megtörni ez, ön által 
előidézett jelenet.

Anna önkénytelen mozdulattal fordult a még 
mindég táinlányában ülő grófné felé.

A szegény asszony arcza szürkévé változott; 
szemei körül kékes karikák képződtek s egész 
testében remegni látszott.

E kép figyelmeztető a szerelméért liarezolő 
hajadon!, hogy van még valaki, ki számot tart 
érzelmeire; valaki, ki szivén nevelte föl s csupán 
azért él, hogy szerethesse őt; s ö most e valaki 
szivét töri össze.

Szerelme és szeretető halálos tusába kez­
dett .........

Végre megtört ereje; anyja lábai elé rogyott 
s összekulcsolt kezeit hozzáemelve, szólt:

Anyám, bocsáss meg!
A szerető lány győzedelmeskedett a sze­

relmes h aj a d o n fölött.
Ádmiralli néma tanúja volt a jelenetnek; 

eleintén nyugtalanul tartá szemeit az önmagával 
küzdő hölgyön, de aztán, látva ennek térd lebom­
lását, homloka kiderült s szelíd szemrehányással 
kezde szólani:

- Ön megfeledkezhetett róla, az egyetlenről, 
kit az anya édes nevével illethet ?!

Anna megadással hajtá le fejét; a grófnő pedig 
szomorú mosolvlyal simítá félre haját márvány 
homlokáról.

Most már feledve minden; — kezdé újra 
Ádmiralli. Én soha életemben nem fogok 
visszaemlékezni e pillanatra, mely csaknem szét- 
s,zakgatta szivemet. Ezt ígérem önnek Anna.
Es most .... a nap a láthatárra emelkedett; 
kérem: gondoljanak magokra. A grófnő kocsija 
lent várakozik ; önök föltiinés nélkül fognak távoz­
hatni. — Én néhány perczczel később ...

Az megtörténhetik, de te nem leszesz kísé­
rője e hölgyeknek! — szakitá öt félbe a rőthaju 
és bársony szemű signora V inet ti, ki ezalatt 
Kr ist off ur kíséretében, nesztelenül lépett a 
szobába.

Ádmiralli, mintha pokolgépet vetettek volna 
lábai elé, hátra ugrott s kerekre nyitott szemeit 
halálos ijedséggel meresztő az előtte álló nőre, ki 
a maga részéről nyugodtunk mutatkozott s csupán 
szemeiben égett azon zöldes fény, mely tekintetét 
olyan kitarthatlanná szokta tenni.

Mi leli önt Ginét ti ur, hogy egyszerre 
úgy elhalványodott? — Hiszen nem rég még oly 
vitéznek mutatkozott ezen ájuláshoz közel álló 
nádszállal szemben, hogy gyönyörűségemre szolgált 
hallgatni! — kérdé az utóbbi maró gunynyal, 
miközben mozdulatot tett, hogy a kővé meredt 
olaszhoz közelebb jusson.

Ádmiralli nem várta őt be, mintha egy kisér- 
tetet látott volna magafelé közeledni, néma rémü­
lettel vonult előle hátra egész a szoba faláig.

Nos, derék barátom! ön nem nyújtja kezét 
rég nem látott imádottja elé; nem örül, hogy annyi 
évi távoliét után is fölkerestem ?

E szavai után jobbját az érintése alatt meg- 
rázkodó férfi vállai a tévé.

Mi a manó! önt a hideg leli? Hisz úgy 
reszket, mint reszketett e hölgy, midőn az imént 
oroszlány szív ii Rich a időt játszotta előtte 
. . . Oh, ön jó színész! Ki merné ráfogni, hogy e 
bátor, délczeg és királyi külső alatt egy nyomorult 
gyáva és gaz lelke lakik ?

A szobában oly mély csönd uralkodott, mintha 
Signora Vinettin kívül senki sem volna jelen.

De szóljon hát legalább! Mit? megnémult 
volna ? Hisz csak nem rég szép, csengő hangja 
volt s elragadőlag tudta mondani:

„8ajná 1 om, mert én ellenkezőleg a le g- 
forrobban szeretem önt.“

Itt megszűnt egy pillanatra szólani; zöld fény­
ben égő szemeit a még mindég néma férfi arczáira 

j szögezve, lassított hangon kérdező:
— El tudja-e képzelni: mily öröm volt ezt a 

régi kedvesnek hallani, ki önt a börtönből, hol 
orgyilkolásért volt elzárva, megszökni segítette ?

Vdvözlik önt volt börtönőrei, s szívből örülni 
fognak rajta, ha viszont láthatandják!

Ádmiralli ökölbe szorította kezeit, mintha 
meg akarná rohanni az előtte álló nőt, de midőn
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szemei ennek gúnyos tekintetével találkoztak, ismét 
elhagyta bátorsága s mint a picador által ingerelt 
bika, midőn még eszméleténél vau s a nézőtéren 
mozgó sokaságtól megfélemlítve, egy oszlop mellé, 
vagy más árnyas helyre vonhatja meg magát, csak 
egy kurta és tompa nyögésszerii hanggal adta jelét 
benső küzdelmének.

A pár pillanatnyi csöndet egy nehéz sóhaj 
törte meg, mely a meglepő jelenetet eddig zavar­
tan bámuló grófné ajkairól lebbent el.

Ön vitéz férfin! az már egyszer tagadha­
tatlan. Egy légió asszonytól sem retten vissza 
föltéve, hogy fegyverük egyedül a sóhaj és kény­
ből áll. Hanem velem szemben még sem tünteti 
ki bátorságát; sokkal inkább ismer, mintsem vala­
mely merényletre gondolna. Oh, oh, azok, kik a 
gyöngékkel " szemben harsány hangon beszélnek, 
rendesen gyávák, ha ismerőjükre akadnak. On pedig 
ismar engem, nemde ? Tudja, hogy vannak pilla­
natok, melyekben ösztön zerüleg szeretnék valakit 
megmarkolni? Nézze, mint vonaglanak ujjúim, 
ön ismeri azok erejét s elhiszi, hogy képesek 
addig mozdulatlanná tenni, inig a bakó kezei 
elérték ?

És v szavakkal a falhoz ragadt férfi elé nyujtá 
izmos kezeit, ki féloldalt fordult, hogy ne lássa öt.

— Hanem ezt ott folytatá a rőt hajú nő, 
Szentan naynéra mutatva, — mivel tudta 
annyira elrémiteni, hogy még meghalni sem képes 
a félelem miatt ? Valószínűleg ez valami újabb gaz 
ság; mert ön ilyesek föltalálásában ritkítja párját!

Hazugság .... gyilkos .... rágalom . . . . E 
nő örült! kiáltott Ádmiralli, miközben kezeit 
zsebeibe mélyeszté, minim ott valamit keresne.

Hagyja el édesem! nem vagyok én sakál, 
hogy kiabálással elkergessen, s aztán ösmer, hogy 
mielőtt valami revolver félét vonhatna elő zsebé­
ből. már megfojtottam. - .1 óbb tehát, ha illedel­
mesen viseli magát, inig áldozataitól megtudom, 
hogy minő eszközzel rémitette őket meg?

Ádmiralli, valószínűleg ismerte volt kedvesét, 
miszerint tudja, hogy ez nem szokott üres fenyege­
tésekkel előállani. Zsebeiben nem találta azt, a mit 
keresett, azért kényszerülve volt ismét előbbi hall 
gatag szerepére szorítkozni.

Signora Vinetti, félszemmel folyvást figyelve 
emberére, Szentannayué felé fordult és kér­
dező :

— Nemde, valami hazugsággal szedte rá önöket 
ez alávaló Ginét ti, vagy — itt ismét A dini- 
ralli felé fordult; — mily név alatt csalja ön 
most a világot uram ?

— Ah, igen; hazudott, bizonyosan hazudott! 
kiáltá Anna, ki eddig félénk bámulattal szemlélte 
a föltűnő nőt; s ki most a kétségbeesés utolsó 
reménysugárét érzé szívében föllobbanni.

Erről én fogok legjobb fel világosi tást adhatni;
szólt közbe Kri Stoff ur, eddigi elvonult hely 

zetéböl előlépve.
E szavak a jogigazgatót a közfigyelem tár­

gyává tevék ; még A d m i r a 11 i is reá ford it á 
tekintetét.

Azt hiszem, hogy ezen úr méltóságodat 
bizonyos esket és i és kereszt elé s i bizony­
lattal Igyekezett elrémíteni?

Szentannayué fájdalmas mozdulatot tett ülé­
sében s jobb kezét erővesztetten bocsátó támlánya 
mellé.

Kérem, méltóságos asszonyom, feleljen : nemde 
látta már e két egyházi bizonylatot, melyeknek 
egyikében gróf S zent a n n a y A1 g e r n o n n a k 
bizonyos énekesnővel lett házasságra lépéséről van 
szó; s a másikat, mely azt mutatja, hogy a neve 
zett énekesnő két évvel későbben. KI őreit őz­
ben egy Lilia nevű leányt szült volna? Nemde 
látta már ez okmányokat asszonyom, s azokra 
hivatkozva, nemde azt mondák önnek, hogy mi­
után fé rj e el s ö n ej e m ég élt, m i d ö n ö n n e I 
az oltár elé lépett, az ii n h á z a s s á g a 
s e m in is, — az abból s z á r m a zó g r ó f n ö 
pedig ....névnélküli? — Kérdé Kri stolt 
ur, a t ö r v é n y t e 1 e n kifejezést gyöngéden 
kikerülve.

Szentannayué nem volt képes szólani, de 
fejével egy mozdulatot tett, mely az „igen“ szót 
helyettesítő.

A Lilia név hallattára Szomor is fölnyitá 
szemeit; arcza már rég elárulta, hogy bódálma 
tettetett.

Nos, ez okmányokat én ezen ur szek­
rényéből vettem ki, melyet előbb föltörettem.

Rablók! gyilkosok! kiáltott újból Admi- 
ralli. Szekrényemet törték föl, hogy irataimat 
ellophassák! s olyan lármát kezdett csapni, 
miközben a falak körül szaladgált, mint a csak 
most bezárt hiéna, kálit ja vasrácsán belől, hogy 
az ablakok remegtek belé.

Csönd! parancsoló signora V i n e t t i, 
mutató ujját fölemelve. Olyan valaki hallhatná 
meg hangját, kinek megjelenésétől megvett enne!

Bocsánat ... izé ur .... Isse kő! önnek 
annyi neve van, hogy egy sem jut az embernek 
eszébe. Bocsánat, nekem helyes okaim voltak 
önnek szekrényét föltöretni s ezt nem lopva, vagy 
privát passióból tevéin. Az exeeutiot maga a kerü­
leti főszolgabíró úr vezette s én. mint tanú szere­
peltem annál.

következik.) >
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